
 
 

 
 

MENU 
SONNBLICK 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 



STARTERS 
 

GEDECK | COVER 
Wir verrechnen Euro 2 pro Person | We charge Euro 2 per person.  
 

BUNTE SALATSCHÜSSEL | MIXED SALAD  
mit Ziegenkäse in Filoteig | with goat’s cheese in filo pastry 19 
mit Garnele - 3 Stk. | with prawns - 3 pieces 22 
mit Kaspressknödel | with local cheese dumpling 19 
 

CARPACCIO VOM RINDERFILET 26 
Basilikumpesto, Kirschtomaten, Parmesan 
Basil pesto, cherry tomatoes, parmesan 
 

BURRATA & TOMATE | BURRATA & TOMATO 19 
Basilikum, Rucola, Grissini, Pinienkerne 
Basil, rocket, grissini, pine nuts 
 

GEBEIZTE LACHSFORELLE | PICKLED LOCAL TROUT 24 
Rote Rübe, Kren, Dill, Walnuss 
Beetroot, horseradish, dill, walnut 
 

GEBACKENE FRÜHLINGSROLLE | SPRINGROLL 19 
Wurzelgemüse, Kichererbsen, Asiatischer Krautsalat, Teriyakisauce 
Root vegetables, chick peas, Asian herb salad, teriyaki sauce 
 
 

SOUPS 
 

RINDSCONSOMME | BEEF BROTH  
mit Fritatten | with pancake stripes 9 
mit Kaspressknödel | with local cheese dumpling 9 
mit Leberknödel | with veal liver dumpling 9 
 

BLUMENKOHL-KOKOS-CURRY SUPPE 
CAULIFLOWER-COCONUT-CURRY VELOUTÉ 10 
mit gebackener Garnele | with fried prawn 13 



MAINS 
 

SAFRANRISOTTO | SAFFRON RISOTTO   
mit Burrata | with Burrata  26 
mit Spargel | with asparagus  29 
mit Pulpo & Garnele | with octopus & prawn 30 
 

PASTA SONNBLICK 29 
Bärlauch, Kirschtomaten, Pinienkernen, Rucola, Parmesan 
Wild garlic, cherry tomato, pine nuts, rocket salad, parmesan cheese 

mit Burrata | with burrata  32 
mit Garnele - 3 Stk. | with prawns - 3 pieces 34 
 
RINDSROULADE | BRAISED BEEFROULADE 35 
Kartoffelpüree, Speckbohnen 
Mashed potatoes, bacon beans 

 
BACKHENDLSALAT | DEEP FRIED CHICKEN-SALAD 27 
Kartoffelsalat, Vogerlsalat, Kernöl, Kürbiskerne 
Potato salad, lamb’s lettuce, pumpkin seed oil, pumpkin seeds 

 
ZANDER IM PERGAMENTPAPIER | PIKEPERCH IN PAPER 27 
Tomate, Olive, Ratatouille-Gemüse, Rosmarinkartoffel 
Tomato, olive, Ratatouille vegetables, rosemary potatoes 

 
KALBSKOTELETT | CUTLET OF VEAL 44 
Ofenkartoffel, Sauerrahmdip, weißer Spargel, Sauce Bernaise 
Jacket potato, sour cream dip, white asparagus, sauce Bernaise 

 
SPARGEL IM PERGAMENTPAPIER | ASPARAGUS IN PAPER 27 
Junge Kartoffeln, Sauce Bernaise 
Baby potatoes, sauce Bernaise 
 
 
 
 



KIDS 
 

PASTA TOMATE | PASTA TOMATO 14 
 
BACKHENDL | DEEP FRIED CHICKEN 16 
Kartoffelsalat oder Erbsenreis | Potato salad or peas with rice 

 
NATURSCHNITZEL | ESCALOPE OF VEAL NATURAL STYLE 16 
Kartoffelpüree oder Erbsenreis | Mashed potatoes or peas with rice 
 
 

Ausschließlich für unsere jungen Gäste | for our young guests only 
 
 
 

DESSERT 
 

SCHOKOBROWNIE | CHOCOLATE BROWNIE 12 
Vanilleeis, Schlagobers, Beeren 
Vanilla ice-cream, cream, berries 

 
CRÈME BRÛLÉE | CRÈME BRÛLÉE 12 
Kaffee, Himbeersauce, Cassiseis, Beeren 
Coffee, raspberry sauce, cassis ice-cream, berries 

 
VANILLEEIS MIT KERNÖL | VANILLA ICE-CREAM PUMPKINOIL 9 
Kürbiskerne 
Pumpkin seeds 

 
KÄSETELLER | CHEESE PLATTER 17 
Heimischer Käse, Weintraube, Walnuss, Chutney 
Local cheese, grape, walnut, chutney 

 
Alle Preise verstehen sich in Euro inklusive der gesetzlichen MwSt. 
Satz- und Druckfehler vorbehalten 
 
All prices are expelled in Euro and incl. statutory vat. 
Printing mistakes are reserved. 


